
A Chloris, Reynaldo Hahn 

 

S'il est vrai, Chloris, que tu m'aimes, 

[si lè vrè klO ris ke tu mè me] 

Mais j'entends, que tu m'aimes bien, 

[mè jB tB ke tu mè me biC] 

Je ne crois point que les rois mêmes 

[je ne krUa pUC ke lé rUa mè me] 

Aient un bonheur pareil au mien. 

[è tD bO nFr parè io miC] 

Que la mort serait importune 

[ke la mOr se rè tC pOr tune] 

À venir changer ma fortune 

[a ve nir HB jé ma fOr tu ne] 

Pour la félicité des cieux! 

[pUr la félisité dé siE] 

Tout ce qu'on dit de l'ambroisie 

[tU se kI di de lB brwa zi e] 

Ne touche point ma fantaisie 

[ne tU He pUC ma fB tè zi e] 

Au prix des grâces de tes yeux. 

[o pri dé gra se de té ziE] 


